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TABL. 16 (70). KORZYSTAJĄCY  ZE  ŚWIADCZEŃ  Z  TYTUŁU  PRACY  W  WARUNKACH 
 SZKODLIWYCH  DLA  ZDROWIA  I  UCIĄŻLIWYCH a 

 Stan  w  dniu  15  XII   
 PERSONS  RECEIVING  BENEFITS  FOR  WORK  IN  HARMFUL  AND   
 STRENUOUS  CONDITIONS a 
 As  of  15  XII   
   
   
   
   
   
   
   
 
 

WYSZCZEGÓLNIENIE  
SPECIFICATION 

 
 

Posiłki 
profilak-
tyczne  

Preven-
tive 
food 

Napoje  
Drinks 

Inne 
środki 
odżyw-

cze  
Other 

nutrition

Dodatki 
pienięż-

ne  
Special 

pay 

Skróco-
ny czas 
pracy  
Short-  
-time 
work 

Dodat-
kowe 
urlopy  
Extra 

leaves 

   
   
   
   
   
   
   

Upraw-
nienia 

wynika-
jące 

z pracy 
w szcze-
gólnych 
warun-

kach lub 
w szcze-
gólnym 
charak-
terze  

Entitle-
ments 
arising 
from 

work in 
particular 

condi-
tions   

         
O G Ó Ł E M .................. 2003 20557 47612 9795 28936 1576 4339 18565

   T O T A L 2004 18049 47987 8725 18460 2051 3919 19449
   
   sektor publiczny ....................... 6651 20157 756 11503 1916 469 7532
   public sector   
   
   sektor prywatny ....................... 11398 27830 7969 6957 135 3450 11917
   private sector   
   
Rolnictwo, łowiectwo i leśnictwo . 13 138 - 147 - - -
Agriculture, hunting and forestry   
   
Przemysł ..................................... 11381 22614 8537 6825 196 3820 9673
Industry   
   
   górnictwo ................................. 44 284 - - - - 110
   mining and quarrying   
   
   przetwórstwo przemysłowe ..... 9583 18781 8016 3405 196 3418 9325
   manufacturing   
   
   wytwarzanie i zaopatrywanie    
     w energię elektryczną, gaz,    
     wodę ...................................... 1754 3549 521 3420 - 402 238
   electricity, gas and water   
     supply   
   
Budownictwo .............................. 3083 4409 67 901 # 7 2465
Construction   

 
a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.  
a Data concern entities employing more than 9 persons. 
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TABL. 16 (70). KORZYSTAJĄCY  ZE  ŚWIADCZEŃ  Z  TYTUŁU  PRACY  W  WARUNKACH 
 SZKODLIWYCH  DLA  ZDROWIA  I  UCIĄŻLIWYCH a  (dok.) 
 Stan  w  dniu  15  XII   
 PERSONS  RECEIVING  BENEFITS  FOR  WORK  IN  HARMFUL  AND   
 STRENUOUS  CONDITIONS a  (cont.) 
 As  of  15  XII   
  
  
  
  
  
  
  
 
 

WYSZCZEGÓLNIENIE  
SPECIFICATION 

 
 

Posiłki 
profilak-
tyczne  

Preven-
tive 
food 

Napoje  
Drinks 

Inne 
środki 
odżyw-

cze  
Other 

nutrition

Dodatki 
pienięż-

ne  
Special 

pay 

Skróco-
ny czas 
pracy  
Short- 
-time 
work 

Dodat-
kowe 
urlopy  
Extra 

leaves 

  
  
  
  
  
  
  

Upraw-
nienia 

wynika-
jące 

z pracy  
w szcze-
gólnych 
warun-

kach lub 
w szcze-
gólnym 
charak-
terze  

Entitle-
ments 
arising 
from 

work in 
particular 

condi-
tions   

         
Handel i naprawy∆ ......................... 462 5038 65 129 - # 307 
Trade and repair∆   
   
Transport, gospodarka magazy-   
  nowa i łączność ........................ 2341 8553 33 7833 20 9 4022 
Transport, storage and commu-   
  nication   
   
Obsługa nieruchomości i firm∆ .... 368 1788 14 1775 301 - 485 
Real estate, renting and business   
  activities   
   
Edukacja ..................................... 70 83 8 822 52 3 40 
Education   
   
Ochrona zdrowia i pomoc społe-   
  czna .......................................... 79 4805 # 28 1479 79 2457 
Health care and social work   
   
Działalność usługowa komunal-   
  na, społeczna i indywidualna,    
  pozostała................................... 252 559 - - # - - 
Other community, social and    
  personal service activities   

 
a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób.  
a Data concern entities employing more than 9 persons. 


